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ASSOCIATION ENVIRONNEMENT FRANCE CHINE  
 

TERMS OF REFERENCE 
 
 

PREFACE 
 
At the beginning of the 1980s, students from the Faculté de droit Jean Monnet – Université Paris 
Sud XI [University of Paris XI] who had participated in the university's international legal 
programmes, founded by Jean-Pierre BOIVIN, at that time the Director of the Département des 
Langues (Language Department), decided to act in order to promote relations between students 
from such programmes and create poles of common interest. 
 
Discussions and meetings has carried out by these students resulted in the creation of the 
Association pour le Développement des Echanges Universitaires Internationaux de Juristes 
(ADEIJ)[Association for the Development of International Exchanges of Lawyers] which is 
governed by the French Law of July 1, 1901 and its implementation acts.  Pursuant to such 
legislation, the terms of reference of the ADEIJ were filed with the sous-préfecture of Antony [i.e., 
French administration] on September 4, 1981.  
 
Since its creation, the ADEIJ carried out the missions described in article 2 of its terms of 
reference.  
 
For instance, the ADEIJ’s actions consisted in preparing French students’ move to foreign 
universities and welcome foreign students coming to the Faculté de droit Jean Monnet and help them 
during their program.  Moreover, the ADEIJ published and released a directory of international 
legal programs alumni.  It also consolidated the relations between current students and alumni 
from the international legal programs, by providing educational programs carried out by first-year 
law students of the Faculté de droit Jean Monnet. 
 
Since the end of the 1990s, the ADEIJ had progressively slowed down its activity, due to the fact 
that the its pioneer actions which were created and developed by the ADEIJ in order to ensure 
the necessary support to the relations between French and foreign students from universities 
associated with Faculté de droit Jean Monnet, had been efficiently taken over by the ERASMUS 
programs.  
 
In light of this experience recounted in its 2008 moral report, while wishing to retain the spirit 
guiding its creation, the ADEIJ decided to refocus its purpose on actions where it could play, 
once again, a key role and create a dynamic source of exchanges.   
 
Discussions and meetings carried out by the association enabled new fields of actions to be 
identified concerning the topic of sustainable development in France and China.  The Master of 
Environmental Law of the Faculté de droit Jean Monnet and the partnerships developed by the 
Faculté de droit Jean Monnet and the Chinese universities, in particular with Wuhan University and 
the Research Institute for Environmental Law, underline these new issues as well as the 
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commitment and common interests to a reinforced cooperation between people from both 
countries (France-China), in particular in the area of the environment.  
 
In this perspective, ADEIJ has appointed a Committee from among its members  in charge of 
examining how the purpose, structure and name of the association could be modified so that its 
missions be then dedicated to the development of common interests between France and China, 
in particular in the area of the environment.  The works of the Committee resulted in modifying 
ADEIJ’s terms of reference accordingly. 
  
  
 

*    * 
* 

  
 
Article 1 The “Association pour le Développement des Echanges Internationaux de Juristes” 

(ADEIJ) becomes the Association “ Environnement France Chine” (EFC). 
 
 
Article 2 Purpose of the Association 
 

The purpose of the Association is: 
 

 To create and develop ongoing relations between any persons interested 
in the development of common interests between France and China, in 
particular in the area of environmental law 

 
 To organize meetings, conferences and generally implement any kinds 

of action aimed at reaching the abovementioned purposes 
 

 To promote and deepen the relations between French universities, in 
particular the Université Paris Sud XI, and the Chinese universities, 
institutes or any other Chinese entity, in particular the Wuhan University 
and the Research Institute for Environmental Law, involved in the area 
of environmental law. 

 
 
Article 3 Registered Office 

 
The registered office of the Association is located at 11 rue Saint 
Dominique, 75007 Paris, France.  The registered office may be transferred 
to any locations in the same city by mere decision of the Committee, subject 
to approval at the General Meeting. 

 
 
Article 4 Duration of the Association 
 

The Association is established for an indefinite duration. 
 
 
Article 5 Means of Action of the Association 



 

Translation for Work Purposes Only. Only the French text is authentic. 3 

 
The Association carries out the purpose mentioned in Article 2 by any 
means, in particular through publications, conferences, periodical meetings, 
and generally by any means that allows a scientific cooperation. 
 
Each year, the Association shall determine a scope for its actions. 

 
 
Article 6 Members of the Association 

 
The Association is composed of physical persons and legal entities, as 
follows:  

 
1. Active Members 

Active members are the persons who, in addition to the payment of the 
membership fee, have been given by the Committee the responsibility 
of specific missions, due to their skills or interest in the actions of the 
Association. 

 
2. Honorary Members 

The honorary members are the persons who have accepted to be so, 
following the proposal of the Committee.  
An honorary member may be appointed by the Committee on the 
proposal of any member of the Committee. 
The honorary members shall not pay the yearly membership fee. 
 

3. Benefactor Members 
The benefactor members are the persons certified by the Committee 
who have made gifts in kind or donations to the Association as defined 
by the Association. The benefactor members shall not pay the yearly 
membership fee. 
 

4. Members  
The members of the Association are the persons who have paid the 
yearly membership fee. 
 
 

Article 7 Admission, Resignation and Exclusion of Members 
 
In order to qualify as a member of the Association, one shall meet the 
conditions mentioned in Article 6 as well as have agreed on the present 
statutes and, if applicable, on the rules of procedure of the Association, as 
referred to in Article 17.  
 
The amount of the membership fees are set annually by the Committee.  

 
Membership terminates in the event of: 
 The resignation of the concerned member  
 The death of the concerned member, or 
 The exclusion of the concerned member by the Committee in case of 

absence of payment of the yearly membership fee, or serious 
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misconduct.  Before its/her/his exclusion, the concerned member 
shall be given the opportunity to be heard before the Committee.  In 
the event of absence of payment of the membership fee, two notices 
of absence of payment will be addressed to the concerned member 
before the decision of the Committee to exclude or not the concerned 
member. 

 
 

Article 8  Financial Resources of the Association 
 

The resources of the Association are composed of: 
 
 Membership fees 
 Grants or subsidies of the State, local authorities or any other public 

entity 
 Gifts whose immediate use is authorized under French laws and 

regulations, and 
 Any resource which is not in violation of applicable French laws and 

regulations. 
 

These resources are used for the payment of operating expenses of the 
Association, and the reimbursement of any expenses incurred in the process 
of achieving the Association’s purpose. 
 
The Association is solely liable for the debts it has incurred or that have 
been incurred on its behalf.  
 
The monetary resources of the Association are placed on a bank account 
opened in its name and governed in compliance with the following articles.  

 
 
Article 9 Committee  

 
The Association is governed by the Committee.  The Committee is 
composed of a minimum of six (6) members and a maximum of fifteen (15) 
members.  
 
Members of the Committee sit on the Committee for a term of three years. 
At the end of this period the outgoing Members of the Committee appoint 
the new Members of the Committee who will sit for an identical term of 
three (3) years.  Outgoing Members of the Committee may be appointed for 
a renewed term.  No Director will take part in the vote on the renewal of 
his/her term.  

 
In case of vacancy of one or several Members of the Committee, the 
Committee may appoint Director for a temporary term.  The temporary 
term of the appointed Members of the Committee terminates at the 
projected end of the term of the Director who is replaced. 
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The position of director is terminated by resignation of the concerned 
director, termination of membership, dismissal as decided by the 
Committee solely on fair grounds, and dissolution of the Association.  

 
The first Committee running from the adoption of the present statutes is 
composed of: 

 
 Mr. Sébastien BECK, a lawyer and attorney-at-law 

 
 Mr. Michael CHEHAB, a lawyer and attorney-at-law 
 
 Mr. Paul d’AZEMAR, the Manager of the Wuhan Agency of the 

French Chamber of Commerce and Industry in China 
 

 Mr. Aloïs GALLET, a legal counsel  
 

 Mr. Jacques DE SOYRES, a coordinator at Euraxess Links China 
 
 Mr. Junyi LI, a  lawyer and attorney-at-law 
 
 Mr. Vincent LIMOUSIN, the manager of the company WEBS 
 
 Ms. Camille PAINEAU, a communication officer 

 
 Mr. Manuel PENNAFORTE, a lawyer and attorney-at-law  
 
 Mr. Tianbao QIN, a professor and lawyer  
 
 Ms. Laure-Emmanuelle SPITZ, a lawyer and attorney-at-law 

 
 Mrs. Susan THOUVENIN, a lecturer 
 
 Ms. Anne-Caroline URBAIN, a lawyer and attorney-at-law 

 
The formation of the Committee is made public through any appropriate 
means. 
 
 

Article 10 Steering Committee 
 
The Committee elects among its members, by secret vote, a Steering 
Committee composed of a Chairman in France, a Chairman in China, a 
Secretary, a Treasurer and two (2) Communication Delegates, one with 
French-Chinese experience and the other with Chinese-French experience, 
for a term of three (3) years.  

 
  Chairman in France 

Mr. Manuel PENNAFORTE, a lawyer and attorney-at-law 
 

 Chairman in China 
Mr. Tianbao QIN, a professor and lawyer 
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 Secretary 

Mr. Aloïs GALLET, a legal counsel 
 

 Treasurer 
Mr. Sébastien BECK, a lawyer and attorney-at-law 

 
 Communication Delegates 

- Ms. Camille PAINEAU, a communication officer 
- Mr. Junyi LI, a  lawyer and attorney-at-law 

 
 

Article 11 Meeting of the Committee 
 

The Committee meets at least once a year upon summons by the Chairman 
in France or at the request of a third of its members.  
 
The convocation to attend indicates the agenda of the meeting as previously 
established by the Chairman in France.  During the meeting, the Committee 
sets the agenda for the Ordinary General Meeting.  The Committee shall 
determine the proposals for the yearly topic of actions as mentioned in 
Article 5, and include them on the agenda for the Ordinary General 
Meeting. 
 
The decisions of the Committee are taken at the majority vote of the 
members which are present or represented.  In case of equal vote, the 
Chairman in France’s vote is predominant  
 
The absent members may be represented by other members of the 
Committee who have received a written power of attorney.   A member 
may only receive one power of attorney.  
 
The Secretary is in charge of the minutes of the meeting.  The minutes are 
signed by the Chairman in France and the Secretary.  The minutes shall be 
recorded on a record which is numbered and signed by the Chairman in 
France of the Association.  

 
 
Article 12 Absence of Remuneration of the Committee and Reimbursement of 

Expenses 
 
The members of the Committee shall not receive any remuneration in their 
position as Members of the Committee of the Association.  
 
The members of the Committee shall only incur expenses for the needs of 
the Association and only when these expenses have been previously 
authorized by the Chairman in France.  The members of the Committee 
may be reimbursed for such expenses after providing the Chairman in 
France with receipts.  
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Article 13 Powers of the Committee 
 
The Committee shall have the most extensive powers in order to authorize 
all acts which are not exclusive to the General Meeting in accordance with 
the present terms of reference or exclusive to the specific powers of the 
members of the Steering Committee [Bureau].  
 
The Committee monitors the management by the Steering Committee and 
may ask the members of the Steering Committee  to report to the 
Committee on its activities.  

 
The Committee establishes the rules defining gifts in kind or donations 
made by Benefactor   members as referred in Article 6.3. 
 
The Committee shall appoint the honorary members and certify the 
benefactor members. 
 
The Committee may delegate any of its powers to one of its members for a 
specific matter and period of time.   
 
In addition, the Committee may request that any member of the 
Association be in charge of one or several specific missions.  Such members 
are deemed “Active Members.”  

 
 
Article 14 Powers and Organization of the Steering Committee 

 
The Steering Committee manages in a collegial manner the everyday 
operations of the Association and ensures the implementation of the 
decisions of the Committee.  
 
14.1- Missions of the Chairman in France 
 
The Chairman in France: 
- Shall call for the meetings of the Committee and the Steering 

Committee and chair such meetings. 
- Shall set the agenda of the meetings of the Committee and the Steering 

Committee. 
- Shall call for the meetings of the Ordinary and Extraordinary General 

Meetings of the Association and chairs such meetings. 
- Shall present the annual report concerning the financial and moral 

situation of the Association. 
- Voting shall prevail in the event of equal vote. 
- May incur and pay expenses for the Association. 
 
In addition, the Chairman in France: 
- Shall represent the Association during official meetings.  However, for 

such official representation, the Chairman may appoint a delegate 
among the members of the Committee. 
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- Shall legally represent the Association and may thus enter into and sign 
contract, and sue and take part in legal proceedings on behalf of the 
Association. 

 
 
14.2- Missions of the Chairman in China 
 
The Chairman in China shall promote the actions of the Association in 
China and contribute to carry out the purpose of the Association and 
develop the necessary networks for the development of the Association. 
 
 
14.3- Missions of the Secretary 
 
The Secretary shall ensure the cooperation between the members of the 
Committee.  In order to carry out such mission, the Secretary shall: 
- Draft the minutes for the meetings of the Steering Committee, the 

Committee and the General Meetings. 
- Address to the concerned members the convocation for the General 

Meetings of the Association. 
- Review the correspondence addressed to the Association and forward 

them, if necessary, to the concerned members. 
- Carry out all the necessary administrative formalities, with the exclusion 

of those which expressly belong to the missions of the Chairman in 
France and the Treasurer. 

 
 
14.4- Missions of the Treasurer  
 
The Treasurer: 
- Is in charge of the receipts and pays the expenses of the Association. 
- Shall report on his/her management and present a balance sheet to the 

Ordinary General Meeting.  The Treasurer shall answer any question on 
the financial situation of the Association raised by a member of the 
Committee. 

 
In addition, the Treasurer shall: 
- Manage all administrative expenses of the Association. 
- Carry out all the necessary bank formalities and procedures. 
- Necessarily be consulted before any decision is made that may impact 

the financial situation of the Association. 
 
 
14.5- Missions of the Communication Delegates 
 
The Communication Delegates are appointed in particular according to 
their language skills.  The Communication Delegates are in charge of 
ensuring the coordination between the French and Chinese members of the 
Association.  
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Article 15 Ordinary General Meetings 
 

The Ordinary General Meeting is composed of all the members of the 
Association.   
 
The Ordinary General Meeting may deliberate regardless of the number of 
present or represented members.  
 
The Ordinary General Meeting meets at least once a year by convocation 
from the Chairman in France or at the request of a third of the members of 
the Committee.  The convocations are addressed to the members by any 
means by the Chairman in France or the Secretary, at least fifteen (15) days 
before the scheduled date for the meeting.  
 
The absent members may be represented by other members of Committee 
of Directorate who have received a written power of attorney.  Each 
member may only receive two (2) powers of attorney.  
 
The agenda shall be set by the Committee and be mentioned on the 
convocation.  The Ordinary General Meeting may discuss and vote on the 
questions which will have been included on the agenda upon request of at 
least one third of the members of the Association, and addressed to the 
registered office of the Association at least seven (7) days before the 
meeting. 
 
The Chairman in France, assisted by members of the Committee, shall 
present a report on the operational and financial situation of the 
Association. 
 
The Ordinary General Meeting shall approve the accounts of the previous 
year and vote on the budget for the following year. 
 
The Ordinary General Meeting provides the Committee with any 
authorization required in accordance with the present terms of reference in 
order to carry out the actions falling within the scope of the purpose of the 
Association, as mentioned in Article 2. 
 
All the questions indicated in the agenda shall be discussed by the Ordinary 
General Meeting.  In particular, the Ordinary General Meeting shall adopt 
the yearly topic of actions mentioned in Article 5, as chosen in the list 
included in the agenda of the meeting.  
 
The majority of vote of the present or represented members is required for 
adoption of the decisions of the Ordinary General Meeting.  In case of 
equal vote, the Chairman in France’s vote is predominant. 
 
 

Article 16 Extraordinary General Meetings 
 

The Extraordinary General Meeting meets by decision of the Committee 
and convocation by the Chairman in France.  The Extraordinary General 
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Meeting shall discuss the amendment to the terms of reference, the 
dissolution of the Association and the allocation of assets, the merger or 
union with another association with a similar purpose.  
 
The convocations are addressed to the members by any means at least 
fifteen (15) days before the scheduled date for the meeting.  
 
The Extraordinary General Meeting is composed of at least half of the 
members of the Association.  The decisions of the Extraordinary General 
Meeting are adopted by vote of three quarters majority of the present or 
represented members.  
 
The absent members may be represented by other members who have 
received a written power of attorney.  Each member may only receive one 
power of attorney. 
 
In the event the quorum is not met at the first meeting of the Extraordinary 
General Meeting, a new convocation will be addressed to the members of 
the Association. At the next Extraordinary General Meeting, the 
Extraordinary General Meeting may vote regardless of the number of 
present or represented members. 

 
 
Article 17 Rules of procedure 
 

The Committee may, if necessary, adopt rules of procedure regarding the 
implementation of the present terms of reference. 
 

 
Article 18 Dissolution and Devolution of Assets 
 

In the event of the dissolution of the Association in accordance with Article 
16, the Extraordinary General Meeting shall appoint one or several 
commissioners for the liquidation of the assets of the Association.  The 
Extraordinary General Meeting shall determine the powers of these 
commissioners.  
 
The Extraordinary General Meeting shall determine the conditions 
regarding the allocation of net assets.  

 
 
Article 19 Proceedings  
 

The Secretary shall comply with all declarations and publicity proceedings in 
compliance with the applicable French laws and regulations.   


